
SCHEDA TECNICA

Peso e dimensioni Dimensioni imballaggio (cm) 37x27,5x14

Peso lordo (Kg) 2,7

Dimensioni consola (cm) 20,7x22x7

Caratteristiche di lavoro Potenza di lavoro 12 W

Frequenza di lavoro 180 KHz

Tempo di lavoro
prestabilito

15 min

Caratteristiche elettriche Voltaggio nominale 220V ~ 240V

Frequenza 50Hz/60Hz

Potenza nominale 10 W

 

AVVERTENZE DICHIARAZIONE

 DI CONFORMITÀ CE

RICICLAGGIO 

BENVENUTI!

CONTENUTO 

DELL'IMBALLAGGIO

• I seguenti elementi possono essere
soggetti a modifiche senza previo avviso.

• L'aspetto del prodotto può differire
dall'immagine.

Nº PRODOTTO REF. QUANT.

1 ELETTRODO 1 1

2 ELETTRODO 2 1

3 ELETTRODO 3 1

4 ELETTRODO 4 1

5 COMANDO ALTRA 
FREQUENZA

1

6 UNITÀ PRINCIPALE - 1

7 CAVO ALIMENTAZIONE-
ELETTRICA

- 1

PANNELLO FRONTALE

ISTRUZIONI DI UTILIZZO

Scelta degli elettrodi:

USO INDIRETTO 

PRECAUZIONI

MANUTENZIONE

ACCESSORI

REF. DESCRIZIONE

ELETTRODO 1

ELETTRODO 2

ELETTRODO 3

ELETTRODO 4

ELETTRODO SPECIALE  1

ELETTRODO SPECIALE  2

ELETTRODO SPECIALE  3

MANIPOLO ALTA FREQUENZA

ALTA FREQUENZA

IT

Manuale d’istruzioni

Il seguente simbolo, se presente  
su uno degli apparati elettrici o 

nell'imballaggio, indica che tali prodotti 
non possono essere trattati come residui 
domestici convenzionali in Europa. Per 
assicurare un adeguato trattamento dei 
rifiuti, smaltire il prodotto in conformità alle 
leggi locali o alle consuetudini di 
smaltimento delle apparecchiature 
elettriche. Tale procedimento è 
necessario per aiutare a migliorare gli 
standard di protezione ambientale relativi 
al trattamento dei residui elettrici.

Grazie per aver effettuato l’acquisto. Prima 
di utilizzare l'apparecchio, leggere 
attentamente il manuale d’istruzioni. È, 
inoltre, consigliato seguire le indicazioni di 
un professionista per assicurarsi di 
utilizzare l'apparecchio correttamente. 

L'Azienda declina ogni responsabilità 
derivante da eventuali incidenti dovuti a 
un utilizzo non corretto dell’apparecchio.
L'Azienda si riserva, inoltre, il diritto di 
modificare o correggere informazioni sulle 
apparecchiature senza previo avviso. 
Qualora si dovessero riscontrare errori 
nelle presenti istruzioni, vi preghiamo di 
inviarci un'e-mail affinché possiamo 
correggerli.

• Non aprire o ispezionare gli elementi
o gli accessori interni all’apparecchio.
Qualora fosse necessaria
un'ispezione, contattare il fornitore o
un tecnico specializzato.

Questo prodotto è conforme alle 
disposizioni delle seguenti direttive:

1. Le misure della Direttiva di bassa
tensione: 2014/35/EC

1. Inserire la presa del cavo di
alimentazione nell’apposito
collegamento sul pannello posteriore.

2. Connettere gli accessori correttamente
sul pannello laterale.

3. Scegliere l’elettrodo di cristallo
adeguato ed inserirne l'estremo di metallo
nell’apposita fessura, situata sul manico
(stare attenti a non toccare l'elettrodo di
vetro con le mani o con oggetti metallici).

• Il polo dell’elettrodo di cristallo, se
acceso, produce una scintilla quando si
trova a meno di 2,5 cm di distanza dalla
pelle. In questo caso è necessario ridurre
l’energia. Qualora il cliente dovesse
avvertire ancora la scintilla, coprirgli il viso
con un panno secco di cotone (mai
utilizare materiale di nylon o sintetico).

• Prima di sollevare l’elettrodo di cristallo
dalla pelle del cliente, diminuire l’energia
riportando il comando potenza “ENERGY”
al valore minimo e spegnere la corrente.

• È indispensabile mantenere gli elettrodi
di cristallo puliti ed asciutti e sterilizzarli
prima e dopo il loro utilizzo.

• È assolutamente vietato, per il paziente,
indossare oggetti metallici o gioielli:
avvisarlo di toglierli prima di iniziare
qualsiasi tipo di trattamento.

• È vietato effettuare qualsiasi tipo di
trattamento ad alta frequenza su donne in
stato di gravidanza o persone dotate di
stimolatori cardiaci (o qualsiasi altro
apparecchio elettrico di ausilio al cuore).

• I prodotti usati nel trattamento di alta
frequenza non devono contenere alcool
né liquidi a base di spirito, per prevenirne
la combustione accidentale dovuta alla
formazione dell’arco elettrico.

• Stare attenti a non mettere in contatto
l’interno dell’occhio (globo oculare) con
un elettrodo di alta frequenza.

• Reggere l’apparecchiatura
esclusivamente dalla parte del manico.

a. Elettrodo a forma di fungo: indicato per
zone estese di pelle (viso, fronte, collo).
fig. 3

b. Elettrodo a forma di vanga: per zone
intermedie del viso (mento). fig. 1

c. Elettrodo con estremo a forma di sfera:
usato per piccole zone della pelle (naso).
fig. 4

d. Elettrodo a forma di tubo: per il tratta-
mento indiretto. fig. 2

4. Mettere in azione l’apparecchio attra-
verso il tasto "POWER" ed assicurarsi che
il comando potenza "ENERGY" sia situato
al livello minimo.

5. Selezionare il tempo di trattamento
desiderato attraverso il pulsante "TIME".

6. Premere il tasto di accensione "START /
POWER" per iniziare il trattamento.

7. Assicurarsi di porre il dito sul vetro
dell'elettrodo prima di qualsiasi tipo
contatto con la pelle del cliente: in segui-
to, mettere l’elettrodo di vetro in contatto
con la zona da trattare. A questo punto
regolarne la potenza a poco a poco
tramite il manipolo alta frequenza
"ENERGY".

8. Qualora fosse necessario cambiare
elettrodo durante il trattamento, diminuirne
la potenza al livello minimo, per poi
regolarne il livello moderatamente fino a
raggiungere l’intensità desiderata.

9. Al termine del trattamento regolare
gradualmente il comando “H/ENERGY”
fino a raggiungere livello minimo di
potenza. Quindi, spegnere l’apparecchia-
tura tramite il tasto “POWER” prima di
rimuovere l’elettrodo dal viso del cliente.

1. Selezionare l’elettrodo a forma di tubo
ed inserirlo nell’apposito manico.

2. Dare il manico al cliente, assicurandosi
che lo tenga dalla parte del cristallo.

3. Accendere l’apparecchio tramite il
tasto “POWER” ed assicurarsi che il
comando di potenza “ENERGY”sia al
minimo livello.

4. Selezionare la durata del trattamento
attraverso il tasto “TIME”.

5. Premere il pulsante di accensione
“START/STOP” per iniziare il trattamento.

6. Selezionare gradualmente la potenza
desiderate tramite il comando “ENERGY”.

7. Realizzare il massaggio facciale o il
trattamento con il prodotto adeguato.
Durante il trattamento, assicurarsi di non
toccare l’elettrodo di cristallo tenuto dal
cliente.

8. Alla fine del trattamento, ridurre
lentamente il comando “ENERGY” alla
potenza minima, dopodichè spegnere
l’apparecchio tramite il tasto di
accensione/spegnimento “POWER”.

2. Le misure della Direttiva sulla
compatibilità elettromagnetica:
2014/30/EC

• Non utilizzare mai l'apparecchio in
ambienti umidi o poco ventilati, in
modo da prevenire eventuali danni agli
elementi elettrici.

• Non utilizzare mai l'apparecchio
all'aperto, gli agenti meteorologici
potrebbero danneggiarlo.

• Qualora il cavo elettrico fosse rotto o
danneggiato, chiederne la sostituzione
da parte di un professionista per
evitare rischi, oppure contattare il
fornitore.
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